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Lekcijas 1. piemērs 

 


36:  CITI JAUTĀJUMI

36:  CITI JAUTĀJUMI



1
Vienošanās par pakalpojumu koncesiju (12. SFPIK, 29. PIK) 

Kas ir vienošanās par pakalpojumu koncesiju

1.1
Vienošanās par pakalpojumu koncesiju ir tāda vienošanās, kad valdība vai cita institūcija ar uzņēmējiem noslēdz līgumu par valsts pakalpojumu sniegšanu, piemēram, ceļu uzturēšanu, enerģijas piegādi, cietumu vai slimnīcu uzturēšanu utml. 

1.2
12. SFPS mērķis ir izskaidrot, kādā veidā uz koncesijas vienošanos attiecas konkrēti Starptautiskās grāmatvedības standartu padomes (SGSP, SGSP) sagatavotajā literatūrā minētie aspekti. 

Divu veidu vienošanās par pakalpojumu koncesiju  

1.3
12. SFPIK norāda, ka ir divi atšķirīgi vienošanos par pakalpojumu koncesiju veidi: 

a)
viens no tiem paredz, ka uzņēmējs iegūst finanšu aktīvu, proti, beznosacījumu tiesības saņemt no valdības naudas līdzekļus vai citus finanšu aktīvus apmaiņā pret valsts sektora aktīvu; 

b)
otrais veids paredz, ka uzņēmējs saņem nemateriālo aktīvu – tiesības iekasēt maksu par tāda valsts sektora aktīva izmantošanu, kuru tas uzbūvējis vai uzlabojis. Tiesības iekasēt maksu no lietotājiem nav beznosacījumu tiesības saņemt naudu, jo summas ir atkarīgas no tā, kādā apjomā sabiedrība izmanto attiecīgo pakalpojumu.  

1.4
12. SFPIK pieļauj iespēju, ka abu veidu vienošanās tiek ietvertas vienā un tajā pašā līgumā: uzņēmējam pieder finanšu aktīvs tādā apjomā, ciktāl valdība tam piešķīrusi beznosacījumu garantiju par valsts sektora aktīva būvniecību; uzņēmējam pieder nemateriālais aktīvs tādā apjomā, ciktāl uzņēmējs maksas saņemšanā ir atkarīgs no sabiedrības, kura izmanto pakalpojumu. 

Uzskaite – finanšu aktīvu modelis 

1.5
Uzņēmējs atzīst finanšu aktīvus tādā apjomā, ciktāl tam ir beznosacījumu līgumiskas tiesības saņemt naudu vai citu finanšu aktīvu no piešķīrēja vai pēc piešķīrēja norādījuma par būvniecības pakalpojumiem. Uzņēmējam ir beznosacījumu tiesības saņemt naudu, ja piešķīrējs līgumiski garantē samaksāt uzņēmējam: 

a)
noteiktas vai nosakāmas summas; 

b)
iespējamu starpību starp summām, kas saņemtas no valsts pakalpojuma lietotājiem, un noteiktām vai nosakāmām summām pat tad, ja maksājums ir atkarīgs no tā, vai uzņēmējs ir nodrošinājis infrastruktūras atbilstību noteiktām kvalitātes vai efektivitātes prasībām. 

1.6
Uzņēmējs novērtē finanšu aktīvu tā patiesajā vērtībā. 

Uzskaite – nemateriālo aktīvu modelis 

1.7
Uzņēmējs atzīst nemateriālo aktīvu tādā apjomā, ciktāl tas iegūst tiesības (licenci) iekasēt maksu no valsts pakalpojuma lietotājiem. Tiesības iekasēt maksu no valsts pakalpojuma lietotājiem nav beznosacījumu tiesības saņemt naudu, jo summas ir atkarīgas no tā, kādā apjomā sabiedrība izmanto attiecīgo pakalpojumu.  

1.8
Uzņēmējs novērtē nemateriālo aktīvu tā patiesajā vērtībā. 

Darbības ieņēmumi 

1.9
Uzņēmējs, ar kuru noslēgta vienošanās par pakalpojumu koncesiju, ienākumus par saviem sniegtajiem pakalpojumiem atzīst un novērtē saskaņā ar 11. un 18. SGS.   
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Piemērs: uzņēmējs ir parakstījis līgumu ar valsts iestādēm par ceļa būvi 2 gadu garumā un šī ceļa uzturēšanu turpmāko 8 gadu garumā. 8. gada beigās uzņēmējam ceļš jāsalabo. Šo pakalpojumu nodrošināšanai uzņēmējs katru gadu, sākot ar 3. gadu, no valsts aģentūras saņems 200 miljonus ASV dolāru

Lēstie uzņēmēja izdevumi un papildus uzcenojums ir šāds: 

Darbība
milj. USD 
  Uzcenojums

Būvniecība (50% katrā no 2 gadiem)
1,000
5%

Uzturēšana (izdevumi gadā)
10
20%

Ceļu remonts
100
10%

Uzdevums

Nosakiet, kāda metode jāpiemēro šim līgumam uzņēmēja grāmatvedībā.
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Lekcijas 2. piemērs 

 

Piemērs: uzņēmējs ir parakstījis līgumu ar valsts iestādēm par ceļa būvi 2 gadu garumā un šī ceļa uzturēšanu turpmāko 8 gadu garumā. Turklāt uzņēmējam ir jāveic ceļa remonts, kad noteikti tā izmantošanas parametri sasniedz līgumā noteikto limitu. Pēc uzņēmēja aplēsēm, tam jānotiek līguma darbības 8. gadā (tātad pēc 6 gadu ilgas uzturēšanas).

Kā atlīdzību par šiem pakalpojumiem uzņēmējs saņem tiesības iekasēt maksu tieši no ceļa lietotājiem. Pēc uzņēmēja aprēķiniem, ienākumiem no šīs maksas jābūt 200 miljoni USD gadā. 

Lēstie uzņēmēja izdevumi un papildus uzcenojums ir šāds: 

Darbība
milj. USD 
  Uzcenojums

Būvniecība (50% katrā no 2 gadiem)
1,000
5%

Uzturēšana (izdevumi gadā)
10


Paredzamie kopējie ceļa remonta izdevumi 8. gada beigās ir 102 milj. USD, tie uzkrājas par 17 USD katrā lietošanas gadā.

Uzdevums

Nosakiet, kāda metode jāpiemēro šim līgumam uzņēmēja grāmatvedībā.

Pieņemam, ka diskonta likme ir 6%.
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Risinājums 

 


Informācija, kas jāatklāj saskaņā ar 29. PIK 

1.10
Uzņēmējam un piešķīrējam katrā periodā jāatklāj šāda informācija: 

a) vienošanās apraksts;

b) būtiskus vienošanās noteikumus, kuri var ietekmēt summas, termiņus vai nākotnes naudas plūsmu stabilitāti (piem., koncesijas laiku, pārvērtēšanas datumus, kā arī pamatojumu, pēc kura nosaka pārvērtēšanas vai atkārtotu sarunu nepieciešamību);

c) raksturojumu un apjomu (piem., norādot attiecīgi skaitu, laika periodu vai summu):

· tiesībām uz noteiktu aktīvu izmantošanu;

· saistībām attiecībā uz pakalpojumu sniegšanu vai saņemšanu;

· saistībām attiecībā uz īpašuma, ražotnes un iekārtu iegādi;

· saistībām attiecībā uz piegādi vai tiesībām saņemt noteiktus aktīvus koncesijas perioda beigās;

· atjaunošanas vai pārtraukšanas iespējām;  

· pārējām tiesībām un saistībām (piem., kapitālremonts)

d) noslēgtās vienošanās izmaiņām tās darbības laikā; 

e) vienošanās par pakalpojumu sniegšanu klasificēšanas veidu.

1.11
Uzņēmumam jāatklāj ieņēmumu summa, kā arī perioda ietvaros atzītā peļņa un zaudējumi no būvniecības pakalpojumu apmaiņas pret finanšu līdzekļiem vai nemateriālajiem aktīviem.

1.12
Informācija, kuras atklāšanu pieprasa 29. PIK, jāsniedz par katru koncesijas vienošanos atsevišķi, vai arī apkopotā veidā par visām koncesijas vienošanās, kas ietilpst vienā klasē.  Koncesijas vienošanās, kuras noslēgtas par līdzīga rakstura pakalpojumiem (piem., maksas iekasēšanas, telekomunikāciju vai ūdens attīrīšanas pakalpojumi), ietilpst vienā un tajā pašā klasē.

2
Nenaudas aktīvu sadale īpašniekiem (17. SFPIK)

Ievads

2.1
2008. g. 27. novembrī SFPIK laida klajā 17. SFPIK interpretāciju "Nenaudas aktīvu sadale īpašniekiem". Šī interpretācija ietver norādījumus par pareizas grāmatvedības metodes pielietošanu, uzņēmumam sadalot īpašniekiem dividendēs aktīvus, kuri nav nauda. Interpretācijā īpaša uzmanība veltīta šādiem jautājumiem: 

· Kad uzņēmumam jāatzīst izmaksājamās dividendes?

· Kā uzņēmumam jānovērtē izmaksājamās dividendes?

· Kā uzņēmumam, kurš veic dividenžu izmaksu, jāņem vērā starpība, kas radusies starp sadalīto aktīvu uzskaites vērtību un maksājamo dividenžu uzskaites vērtību? 

2.2
Vissvarīgākais SFPIK izdarītais secinājums ir šāds: dividendes jāuzskaita pēc sadalīto aktīvu patiesās vērtības un jebkura starpība, kas veidojas starp šo summu un aktīvu iepriekšējo uzskaites vērtību jāatzīst peļņā vai zaudējumos, uzņēmumam veicot dividenžu izmaksu.. Šī grāmatvedības metode nomainīs agrāko praksi daudzās jurisdikcijās. 

2.3
Svarīgi atzīmēt, ka šis interpretācijas dokuments neattiecas uz nenaudas aktīvu sadali, kad tā pati puse vai puses faktiski kontrolē aktīvu pirms un pēc sadales (piem., nenaudas aktīvu sadale starp izņēmumiem, kas atrodas kopīgā kontrolē), kaut arī visbiežāk šāda sadale notiek tieši šādos apstākļos.

2.4
Atbilstoši šai interpretācijai tika grozīts 5. SFPS "Pārdošanai turēti ilgtermiņa aktīvi un pārtrauktas darbības", lai nodrošinātu pareizas grāmatvedības metodes piemērošanu pārdošanai turētajiem nenaudas aktīviem.


Darbības joma

2.5
Kopumā šī interpretācija attiecas uz neatgriezenisku uzņēmuma nenaudas aktīvu sadali akcionāriem, kuri darbojas saskaņā ar īpašnieku tiesībām. Tas ietver:

· nenaudas aktīvu (piem., 3. SFPS "Uzņēmējdarbības apvienošana" definētu īpašuma, ražotnes un iekārtu posteņu, 5. SFPS definētas citā uzņēmumā vai atsavināšanas grupās esošas līdzdalības daļas) sadali;

· sadali, kas ļauj īpašniekiem izvēlēties, vai saņemt naudas aktīvus, vai alternatīvu naudā.

2.6
SFPIK 17. interpretācijas darbības apjomā īpaši izņēmumi ir:

· sadale, kurā visiem vienas pašu kapitāla instrumentu klases īpašniekiem nepiemēro vienādus noteikumus. Piemēram, šī interpretācija nav spēkā, ja akcijas tiek sadalītas konkrētam akcionāram un piedāvātas citiem tās pašas akciju klases akcionāriem;

· to nenaudas aktīvu sadale, kurus pirms un pēc sadales faktiski kontrolē tā pati puse vai puses;  

· gadījumi, kad mātesuzņēmums sadala zināmu apjomu no savas līdzdalības meitasuzņēmumā, bet nezaudē kontroli pār šo meitasuzņēmumu.   Šādiem gadījumiem piemērotā grāmatvedības metode ir aprakstīta 27. SGS "Konsolidētie un atsevišķie finanšu pārskati". 

Maksājamo dividenžu atzīšana un novērtēšana

2.7
Augstāk minētajā interpretācijā ir ievērots princips, ka uzņēmumam jāatzīst saistības, ja tas ir uzņēmies apmaksāt šīs saistības. Nenaudas aktīvu sadales gadījumā saistības rodas tajā posmā, kurā dividenžu izmaksa ir atbilstoši atļauta (un vairs nav tikai uzņēmuma ziņā), atkarībā no konkrētajā tiesību sistēmā pastāvošajām likumdošanas prasībām.

2.8
SFPIK 17. interpretācijā secināts, ka uzņēmumam jāatzīst savas saistības attiecībā uz nenaudas aktīvu sadali:

· tajās tiesību sistēmās, kur nepieciešams akcionāru (vai līdzvērtīgas institūcijas) apstiprinājums, -  pēc apstiprinājuma saņemšanas;

· tajās tiesību sistēmās, kur nav nepieciešams papildu apstiprinājums, - pēc dividenžu deklarēšanas (to veic, piem., vadītāji vai valde).

2.9
Saistības novērtē pēc sadalāmo nenaudas aktīvu patiesās vērtības.

2.10
Ja akcionāriem ir izvēle, vai saņemt nenaudas aktīvus, arī vai to vērtību naudas izteiksmē, tad saistību vērtību nosaka, ņemot vērā gan katras iespējas patieso vērtību, gan arī uzņēmuma vadītāju sniegto katra iznākuma ticamības novērtējumu. 

Starpības uzskaite

2.11
Ja uzņēmums veic dividenžu izmaksu, SFPIK 17. interpretācija pieprasa, lai tas atzītu starpību, ja tāda pastāv starp sadalīto aktīvu uzskaites vērtību un maksājamo dividenžu uzskaites vērtību peļņā vai zaudējumos.

Uzrādīšana un atklāšana

2.12
Peļņas vai zaudējumu aprēķinā atzītās summas, kas izriet no nenaudas aktīvu sadales, jāuzrāda kā atsevišķs postenis peļņas un zaudējumu aprēķinā.

2.12
Pārskatā par finanšu stāvokli uzrādot atzītās saistības pārskata perioda beigās, sabiedrībai jāatklāj:

· maksājamo dividenžu uzskaites vērtība perioda sākumā un beigās;

· izmaiņas atzītajās saistībās perioda ietvaros kā sadalāmo nenaudas aktīvu patiesās vērtības izmaiņu rezultāts. 

2.13
Ja pēc pārskata perioda beigām, bet pirms finanšu pārskatu apstiprināšanas publicēšanai uzņēmums deklarē nenaudas dividendes, tas uzskatāms par nekoriģējošu notikumu pēc pārskata perioda. Šādā gadījumā uzņēmumam jāatklāj:

· sadalāmā aktīva veidu;

· aktīva uzskaites vērtību pārskata perioda beigās;

· aktīva lēstā patiesā vērtība pārskata perioda beigās, ja tā atšķiras no uzskaites vērtības, kā arī informācija par metodi, kas pielietota šīs patiesās vērtības noteikšanai saskaņā ar 7. SFPS 27. a) un b) punktu.

Sadalei turēti nenaudas aktīvi - 5. SFPS grozījumi 

2.14
Sadalei īpašniekiem turēti nenaudas aktīvi ir īpaši apskatīti 5. SFPS, tie jāuzrāda saskaņā ar 5. SFPS minētajām klasifikācijas, uzrādīšanas un novērtēšanas prasībām.

2.15
Atbilstoši 5. SFPS ietvertajiem pamatprincipiem jānosaka, vai nenaudas aktīvs tiks vai netiks klasificēts kā tāds, kas turēts sadalei īpašniekiem, ņemot vērā to, vai darījums ir pietiekami ticams. Pārklasificēšanu saskaņā ar 5. SFPS var uzsākt jau pirms akcionāru apstiprinājuma saņemšanas, taču jānovērtē, cik ticams ir tas, ka apstiprinājums tiks saņemts (ja tas ir obligāts attiecīgajā tiesību sistēmā), veicot vispārējo darījuma ticamības novērtējumu.

2.16
Nenaudas aktīvs, kas klasificēts kā turēts sadalei īpašniekiem, jānovērtē pēc zemākās no tā uzskaites vērtības vai tā patiesās vērtības, no kuras atņemtas sadales izmaksas, ar korekcijām uzskaites vērtībā, kas atzīta saskaņā ar 5. SFPS vispārējiem principiem. Tādēļ, ja patiesā vērtība, no kuras atņemtas sadales izmaksas, tādam aktīvam, kuru uzskaita, lietojot izmaksu modeli, ir mazāka nekā šī aktīva uzskaites vērtība, peļņas vai zaudējumu aprēķinā jāatzīst nemateriālās vērtības samazinājums. Ja patiesā vērtība, no kuras atņemtas sadales izmaksas, ir lielāka nekā uzskaites vērtība, korekcijas netiek veiktais pirms sadales.
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Lekcijas 3. piemērs 

 

Uzņēmums X nolēma sadalīt vienīgajam akcionāram daļu no ražotnes un iekārtām kā dividendes par 20X7. gadu. Šīs dividendes tika deklarētas 20X8. g. 30. jūnijā. Sadale tika plānota 20X9. gada 31. martā. 

Ražotnes un iekārtu posteņa uzskaites neto vērtība 20X8. g. 30. jūnijā bija 4500 USD, savukārt, tā patiesā vērtība bija šāda:  


USD

31.12.20X7.
6,000

30.06.20X8.
5,800

31.12.20X8.
5,200

31.03.20X9.
5,000

Uzdevums

Parādīt, kāda grāmatvedības metode būtu jāpiemēro augstāk minētajai sadalei, ja uzņēmums X piemērotu SFPIK 17. interpretāciju.
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3
Klientu aktīvu pārvedumi (SFPIK 18. interpretācija)

Ievads

3.1
2009. g. 29. janvārī SFPIK izdeva 18. interpretāciju "Klientu aktīvu pārvedumi". Šīs interpretācijas mērķis ir novērst praksē vērojamo dažādību klientu īpašuma, ražotņu un iekārtu pārvedumu uzskaitē.

3.2
Interpretācijā secināts: ja pārvestā īpašuma, ražotnes vai iekārtu postenis no saņēmēja viedokļa atbilst aktīva definīcijai, saņēmējam šis aktīvs jāatzīst tā patiesajā vērtībā pārveduma brīdī, kredītu atzīstot kā ieņēmumus saskaņā ar 18. SGS "Ieņēmumi". Saskaņā ar šo interpretāciju, augstāk minētajā gadījumā daudziem uzņēmumiem būs jāatliek ieņēmumu atzīšana vai jāatzīst palielinātās summas par ieņēmumiem, atkarībā no agrāk pielietotajiem grāmatvedības principiem.

Darbības joma

3.3
SFPIK 18 a

3.4
Dažos gadījumos uzņēmums, kurš nodod aktīvu, var nebūt tas pats uzņēmums, kurš turpmāk saņems preces un (vai) pakalpojumus. Tomēr konsekvences apsvērumu dēļ šajā interpretācijā uzņēmums, kurš nodod aktīvus, tiek saukts par klientu.

3.5
SPFIK 18. interpretācija neattiecas uz līgumiem, kuros pārvedums ir: 

· valsts dotācija saskaņā ar 20. SGS "Valsts dotāciju uzskaite un informācijas atklāšana par valsts palīdzību";

· infrastruktūra, ko lieto saskaņā ar vienošanos par pakalpojumu koncesiju, par kuru runā SPFIK 12. interpretācija "Vienošanās par pakalpojumu koncesiju".

3.6
SPFIK apsprieda, bet noraidīja iespēju paplašināt interpretācijas piemērošanas jomu, iekļaujot tajā arī pārvedumus un cita veida aktīvus (piem., nemateriālos aktīvus). Tomēr SPFIK neiebilst pret SPFIK 18. interpretācijas piemērošanu pārvedumiem un cita veida aktīviem pēc analoģijas.

3.7
Šī interpretācija neskata jautājumu par klientu veikto pārvedumu uzskaiti.

Atzīšana par aktīvu

3.8
Uzņēmums, kas saņem nekustamā īpašuma, ražotņu vai iekārtu vienību, atzīst to finanšu stāvokļa pārskatā, ja tas atbilstoši SGSP pamatnostādnēm atbilst aktīva definīcijai. 

3.9
Interpretācijā uzsvērts, ka uzņēmums drīkst atzīt aktīvu, ja tas kontrolē šo aktīvu, un norādīts, ka īpašumtiesības pašas par sevi var nebūt pietiekams pamats kontroles iegūšanai. Lai noteiktu, vai uzņēmums kontrolē pamatlīdzekļus, jāņem vērā visi saistītie fakti un apstākļi. Saskaņā ar interpretāciju, uzņēmuma var nebūt tiesību patstāvīgi izlemt, piemēram, kādā nolūkā izmantot posteni, taču uzņēmums var noteikt, kā postenis darbosies un tiks uzturēts, bet pēc tā nomaiņas uzņēmums visdrīzāk secinās, ka ir nodotā posteņa kontroles turētājs.

Aktīvu novērtēšana sākotnējās atzīšanas gaitā

3.10
Ja uzņēmums ir noteicis, ka pamatlīdzekļu postenis atbilst kā atzīstams aktīvs, interpretācijā ieteikts uzņēmumam atzīt aktīvus saskaņā ar 16. SGS "Pamatlīdzekļi" un tādēļ novērtēt aktīva izmaksu vērtību tā patiesās vērtības sākotnējās atzīšanas brīdī.

Ieņēmumu atzīšana

3.11
18. SFPIK paredz, ka darījumi, kas ietilpst šīs interpretācijas darbības jomā, ir atšķirīgu preču vai pakalpojumu apmaiņa, tādēļ, saskaņā ar 18. SGS, tie veido pamatu ieņēmumu gūšanai. Šo ieņēmumu atzīšanas grafiks laikā ir atkarīgs no tā, ko kompānija apņēmusies piegādāt klientam apmaiņā – t. i., no atsevišķi identificējamiem pakalpojumiem, kas iekļauti līgumā.

3.12
Ja līgumā ir ietverts tikai viens pakalpojums (piem., pievienošana pakalpojumu tīklam, kurā preces vai pakalpojumi tiks piegādāti par tām pašām cenām kā citiem klientiem), kompānija atzīst ieņēmumus brīdī, kad tiek sniegts pakalpojums saskaņā ar 18. SGS 20. punktu. 

3.13
Ja tiek identificēts vairāk nekā viens pakalpojums, iegūto patieso vērtību sadala starp pakalpojumiem, un tad 18. SGS noteiktos atzīšanas kritērijus piemēro katram pakalpojumam atsevišķi. 

3.14
Ja pastāvīgi sniegto pakalpojumu identificē kā līguma daļu, tad  ar klientu noslēgtajā līgumā parasti ietver noteikumus par periodu, kurā tiek atzīti ieņēmumi par šo pakalpojumu. 

3.15
Ja līgumā periods nav noteikts, ieņēmumus atzīst periodā, kas nav ilgāks kā pastāvīgas pakalpojumu sniegšanas nolūkos nodotā aktīva lietderīguma perioda ilgums.

3.16
Šī interpretācija paredz, ka gadījumā, ja klientu pievieno pakalpojumu tīklam un šī pievienošana no klienta viedokļa ir patstāvīga vērtība, un ir iespējams ticami šādas pievienošanas patieso vērtību, tad uzņēmums var secināt, ka klienta pievienošana šim tīklam ir atsevišķi identificējams pakalpojums un tātad notikums, par kuru ir jāatzīst ieņēmumi.

No klientiem saņemtās naudas iekļaušana uzskaitē

3.17
Kad kompānija saņem naudas pārvedumu no klienta, tam vispirms jānosaka, vai šis līgums ar klientu ietilpst 18. SFPIK darbības apjomā. Ja ietilpst, tad jānoskaidro, vai klienta nodotais postenis ir kompānijas aktīvs un, ja ir, tad kā pareizi uzskaitīt minētā darījuma kredīta pusi.

4
Kooperatīvo uzņēmumu dalībnieku akcijas un līdzīgi instrumenti (2. SFPIK)

Pamatojums

4.1
Kooperatīvos uzņēmumus un tiem līdzīgas kompānijas veido personu grupas ar mērķi īstenot kopīgas ekonomiskās vai sociālās vajadzības. Valstu likumdošana kooperatīvo uzņēmumu parasti definē kā sabiedrisku pasākumu, kura mērķis ir veicināt dalībnieku ekonomisko attīstību, veicot kopīgu biznesa saimniecisko darbību (pašpalīdzības princips). Dalībnieku līdzdalība kooperatīvajā uzņēmumā parasti ir dalībnieku kapitāla daļas vai līdzīgas vienības, kuras turpmāk sauksim par dalībnieku akcijām.

4.2
32. SGS nosaka principus, pēc kuriem finanšu instrumentus klasificē kā finanšu saistības vai kā pašu kapitālu. Šie principi īpaši attiecas uz pārdodamo instrumentu klasifikāciju, kas ļauj īpašniekam pārdot šos instrumentus emitentam apmaiņā pret naudu vai citu finanšu instrumentu. Šī principa piemērošana kooperatīvo uzņēmumu dalībnieku akcijām un līdzīgiem instrumentiem ir sarežģīta. 

Problēma

4.3
Daudziem finanšu instrumentiem, ieskaitot dalībnieku akcijas, ir pašu kapitāla iezīmes, tai skaitā balsstiesības un tiesības piedalīties dividenžu sadalē. Daži finanšu instrumenti ļauj to īpašniekam pieprasīt atpirkšanu apmaiņā pret naudu vai citu finanšu aktīvu, taču pastāv ierobežojumi, kādā apjomā finanšu instrumentus drīkst atpirkt. 2. SFPIK ‎sniedz atbildi uz jautājumu, kā šāda atpirkšana ir jānovērtē, lai noteiktu, vai finanšu instrumenti klasificējami kā saistības vai kā pašu kapitāls. 

Slēdziens
4.4
Finanšu instrumenta (tai kooperatīvā uzņēmuma dalībnieka akciju) turētāja līgumā noteiktās tiesības pieprasīt atpirkšanu pašas par sevi neietver prasību, ka finanšu instrumenti jāklasificē kā finanšu saistības. Tā vietā kompānijai jāņem vērā visi noteikumi, kas piemērojami finanšu instrumentiem, lai noskaidrotu, vai tie jāklasificē kā finanšu saistības vai pašu kapitāls. Šie noteikumi ietver piemērojamos valsts likumus un citus normatīvos aktus, kā arī uzņēmuma apstiprinātās vadlīnijas un noteikumus, kas ir spēkā klasifikācijas brīdī.

4.5
Dalībnieku akcijas, kuras tiktu klasificētas kā pašu kapitāls, ja dalībniekiem nebūtu tiesību pieprasīt atpirkšanu, tiek uzskaitītas kā pašu kapitāls, ja ir ievērots viens 4.7. un 4.8. punktā aprakstītajiem nosacījumiem vai ja dalībnieka akcijas pēc visām pazīmēm atbilst 32. SGS punktos 16A, 16B, 16C un 16D minētajiem nosacījumiem. 

4.6
Pieprasījuma noguldījumi, tai skaitā norēķinu konti, noguldījumu konti un līdzīgi līgumi, kas rodas, ja dalībnieks darbojas kā klients, ir uzņēmuma finanšu saistības.

4.7
Dalībnieka akcijas ir  pašu kapitāls, ja uzņēmumam ir beznosacījumu tiesības atteikties atpirkt dalībnieku akcijas.

4.8
Valsts likumi un citi normatīvos aktus, kā arī uzņēmuma apstiprinātās vadlīnijas un noteikumi var paredzēts dažādus aizliegumus attiecībā uz dalībnieku akciju atpirkšanu, piem., beznosacījumu aizliegumi vai uz likviditātes kritērijiem balstīti aizliegumi. Ja valsts likumos un citos normatīvos aktos, kā arī uzņēmuma apstiprinātajās vadlīnijās un noteikumos ir ietverts beznosacījumu aizliegums atpirkt akcijas, šādā gadījumā dalībnieku akcijas ir pašu kapitāls.   

4.9
Taču, ja tiesību aktos un uzņēmuma noteikumos ir paredzēts atpirkšanas aizliegums tikai tādā gadījumā, ja situācija atbilst (vai neatbilst) zināmiem noteikumiem, piemēram, likviditātes ierobežojumiem, šādā gadījumā dalībnieku akcijas nav uzskatāmas par pašu kapitālu.

4.10
Beznosacījumu aizliegums var būt absolūts, tādā gadījumā ir aizliegta jebkura atpirkšana. Beznosacījumu aizliegums var būt daļējs, tādā gadījumā dalībnieku akciju atpirkšana ir aizliegta, ja tādas atpirkšanas rezultātā dalībnieku akciju skaits vai iemaksātā kapitāla summa no dalībnieku akcijām nokristu zemāk par noteikto līmeni. Dalībnieku akcijas, kas pārsniedz noteikto atpirkšanas aizliegumu, uzskaita kā saistības, ja vien uzņēmumam nav beznosacījumu tiesības atteikties no atpirkšanas, kā aprakstīts 4.7. punktā, vai arī dalībnieku akcijām ir visas iezīmes un tās atbilst nosacījumiem, kas ietverti 32. SGS punktos 16A, 16B, 16C un 16D.

4.11
Dažos gadījumos akciju skaits vai iemaksātā kapitāla apmērs, kuram nosaka atpirkšanas aizliegumu, var mainīties ik pēc zināma laika. Šādu atpirkšanas aizlieguma izmaiņu gadījumā ir nepieciešama pārcelšana starp finanšu saistībām un pašu kapitālu.

4.12
Sākotnējās atzīšanas brīdī uzņēmumam patiesajā vērtībā jānosaka savas finanšu saistības attiecībā uz atpirkšanu. Ja dalībnieku akcijām ir atpirkšanas iezīmes, uzņēmums nosaka patieso vērtību finanšu saistībām attiecībā uz atpirkšanu. Patiesajai vērtībai jābūt ne mazākai kā maksimālā summa, ko maksā saskaņā ar uzņēmuma vadlīnijās vai piemērojamos likumos ietvertajiem atpirkšanas noteikumiem un diskontē no pirmās dienas, kad bija iespējams pieprasīt summas samaksu. 

4.13
Atbilstoši 32. SGS 35. punktam, sadale pašu kapitāla instrumentu turētājiem tiek atzīta tieši pašu kapitālā, neto, pēc ienākumu nodokļu samaksas. Procentus, dividendes un cita veida atdevi, kas ir saistīta ar finanšu instrumentiem, kuri klasificēti kā finanšu saistības, ir izmaksas, neatkarīgi no tā, vai šīs samaksātās summas atbilstoši tiesību aktiem uzskaita kā dividendes, kā procentus, vai citādi. 

Uzrādīšana

4.14
Ja atpirkšanas aizlieguma izmaiņu gadījumā ir nepieciešama pārcelšana starp finanšu saistībām un pašu kapitālu, uzņēmumam atsevišķi jāuzrāda pārcelšanas summa, grafiks un iemesls.

32. SGS izraksts

Pārdodamie instrumenti 

16A
Pārdodamais finanšu instruments ietver līgumā noteiktu emitenta pienākumu pārdošanas gadījumā atpirkt vai izpirkt šo instrumentu par naudu vai citu finanšu aktīvu.  Instruments, kas ietver šādu pienākumu, ir finanšu saistību definīcijas izņēmums un tiek klasificēts kā pašu kapitāla instruments, ja tam piemīt visas zemāk minētās īpašības: 

a) tas piešķir īpašniekam tiesības uz proporcionālu daļu no uzņēmuma neto aktīviem gadījumā, ja uzņēmums tiek likvidēts; uzņēmuma neto aktīvi ir tie aktīvi, kas paliek uzņēmumam pēc visu pārējo ar šiem aktīviem saistīto prasījumu apmierināšanas; proporcionālo daļu nosaka:  

i) likvidēšanas brīdī esošos uzņēmuma neto aktīvus sadalot vienībās, kas ir vienādas summas ziņā; un 

ii) reizinot šo summu ar vienību skaitu, kas pieder finanšu instrumenta īpašniekam; 

b) instruments ietilpst instrumentu klasē, kas ir pakļauta visām citām instrumentu klasēm; ja instruments ietilpst šādā klasē: 


i) tam nav priekšrocību salīdzinājumā ar citiem prasījumiem par likvidējamā uzņēmuma aktīviem, un 

ii) instruments nav jākonvertē citā instrumentā, kamēr tas nav iekļauts klasē, kas ir pakļauta visām citām instrumentu klasēm; 

c) Visiem finanšu instrumentiem, kuri ietilpst instrumentu klasē, kas ir pakļauta visām citām instrumentu klasēm, ir identiskas pazīmes. Piemēram, tām visām jābūt pārdodamām, to cenu atpirkšanas vai izpirkšanas cenas aprēķinā jāizmanto viena un tā pati formula vai metode. 


d) Vienīgās līgumsaistības, kas ietilpst finanšu instrumentā, ir emitenta pienākums atpirkt vai izpirkt instrumentu apmaiņā pret naudu vai citu finanšu aktīvu. Finanšu instrumentā nav iekļauts pienākums nodot naudas līdzekļus vai citu finanšu aktīvu citam uzņēmumam vai iemainīt finanšu aktīvus vai finanšu saistības citam uzņēmumam ar noteikumiem, kas uzņēmumam var būt nelabvēlīgi. Finanšu instruments nav līgums, kas tiktu noslēgts par uzņēmuma pašu kapitāla finanšu instrumentiem saskaņā ar finanšu saistību definīcijas b) punktu. 


e) Kopējās paredzamās naudas plūsmas, kas attiecināmas uz instrumentu to lietderīguma periodā, balstās galvenokārt uz peļņu vai zaudējumiem, uzņēmuma atzīto neto aktīvu izmaiņām, vai arī atzīto un neatzīto neto aktīvu patiesās vērtības izmaiņām instrumenta lietderīguma periodā (neskaitot jebkuru ietekmi uz instrumentu).   


16B
Ja instrumentu klasificē kā pašu kapitāla instrumentu ar augstāk minētajām pazīmēm, emitentam nedrīkst būt nekādi citi finanšu instrumenti vai līgumi, kuriem:  

a) kopējās naudas plūsmas, kas balstās galvenokārt uz peļņu vai zaudējumiem, uzņēmuma atzīto neto aktīvu izmaiņām, vai arī atzīto un neatzīto neto aktīvu patiesās vērtības izmaiņām (neskaitot jebkuru ietekmi uz instrumentu) un  

b) būtiski ierobežojoša vai fiksējoša ietekme uz atlikušo atdevi pārdodamo instrumentu īpašniekiem. 

Piemērojot šo nosacījumu, uzņēmumam nav jāņem vērā nenaudas līgumi ar instrumenta īpašnieku, kā aprakstīts 16A punktā, kuros ietvertie noteikumi būtu līdzīgi cita tāda paša līguma noteikumiem, kas noslēgts starp nenaudas instrumenta īpašnieku un uzņēmumu emitentu.  Ja uzņēmums nevar garantēt šī nosacījuma izpildi, tam nevajadzētu pārdodamo instrumentu klasificēt kā pašu kapitāla instrumentu. 

Instrumenti vai to daļas, kas uzņēmumam uzliek par pienākumu nodot citai personai proporcionālu daļu no likvidējamā uzņēmuma neto aktīviem 

16C
Daži finanšu instrumenti ietver uzņēmuma emitenta līgumsaistības nodot citai personai proporcionālu daļu no uzņēmuma neto aktīviem uzņēmuma likvidēšanas gadījumā. Šādas saistības rodas tādēļ, ka likvidēšana vai nu ir droši paredzama, neatkarīgi no uzņēmuma spējas to ietekmēt (piemēram, ja uzņēmuma pastāvēšanas laiks ir ierobežots), vai arī likvidēšana nav droši paredzama, bet ir kā viena no izvēles iespējām instrumenta īpašniekam. Instruments, kas ietver šādu pienākumu, ir finanšu saistību definīcijas izņēmums un tiek klasificēts kā pašu kapitāla instruments, ja tam piemīt visas zemāk minētās īpašības: 

(a) tas piešķir īpašniekam tiesības uz proporcionālu daļu no uzņēmuma neto aktīviem gadījumā, ja uzņēmums tiek likvidēts; uzņēmuma neto aktīvi ir tie aktīvi, kas paliek uzņēmumam pēc visu pārējo ar šiem aktīviem saistīto prasījumu apmierināšanas; proporcionālo daļu nosaka:  

(i) likvidēšanas brīdī esošos uzņēmuma neto aktīvus sadalot vienībās, kas ir vienādas summas ziņā; un 

(ii) reizinot šo summu ar vienību skaitu, kas pieder finanšu instrumenta īpašniekam; 

(b) instruments ietilpst instrumentu klasē, kas ir pakļauta visām citām instrumentu klasēm; ja instruments ietilpst šādā klasē: 


(i) tam nav priekšrocību salīdzinājumā ar citiem prasījumiem par likvidējamā uzņēmuma aktīviem, un 

(ii) instruments nav jākonvertē citā instrumentā, kamēr tas nav iekļauts klasē, kas ir pakļauta visām citām instrumentu klasēm; 

(c) Visiem finanšu instrumentiem, kuri ietilpst instrumentu klasē, kas ir pakļauta visām citām instrumentu klasēm, jāietver vienādas līgumsaistības, ka uzņēmums emitents likvidēšanās gadījumā nodos tālāk proporcionālu daļu no saviem neto aktīviem. 


16D
Ja instrumentu klasificē kā pašu kapitāla instrumentu ar augstāk minētajām pazīmēm, emitentam nedrīkst būt nekādi citi finanšu instrumenti vai līgumi, kuriem:  

(a) kopējās naudas plūsmas, kas balstās galvenokārt uz peļņu vai zaudējumiem, uzņēmuma atzīto neto aktīvu izmaiņām, vai arī atzīto un neatzīto neto aktīvu patiesās vērtības izmaiņām (neskaitot jebkuru ietekmi uz instrumentu) un  

(b) būtiski ierobežojoša vai fiksējoša ietekme uz atlikušo atdevi pārdodamo instrumentu īpašniekiem. 

Piemērojot šo nosacījumu, uzņēmumam nav jāņem vērā nenaudas līgumi ar instrumenta īpašnieku, kā aprakstīts 16C nodaļā, kuros ietvertie noteikumi būtu līdzīgi cita tāda paša līguma noteikumiem, kas noslēgts starp nenaudas instrumenta īpašnieku un uzņēmumu emitentu.  Ja uzņēmums nevar garantēt šī nosacījuma izpildi, tam nevajadzētu pārdodamo instrumentu klasificēt kā pašu kapitāla instrumentu. 

5
Eiro ieviešana (7. PIK)

Problēma

5.1
1999. g. 1. janvārī sāka darboties Ekonomikas un monetārā savienība (EMU), eiro kļuva par patstāvīgu valūtu un tika noteikts fiksēts eiro kurss pret iesaistīto valstu nacionālajām valūtām. 

5.2
Problēma radās, piemērojot 21. SGS pārejas laikā no iesaistīto ES dalībvalstu nacionālajām valūtām uz eiro ("pāreja").

Slēdziens

5.3
21. SGS ietvertās prasības, kas nosaka ārvalstu valūtas un finanšu pārskatu pārrēķināšanas principus, pilnā mērā attiecas arī uz pārejas periodu. Tās piemērojamas arī vēlākos posmos, kad EMU pievienojas jaunas dalībvalstis un fiksēts valūtas kurss pret eiro tiek noteikts arī to nacionālajām valūtām. 

5.4
Konkrēti tas nozīmē, ka: 

a) naudas aktīvi ārvalstu valūtā un saistības, kas radušās darījumu rezultātā, arī turpmāk jāpārrēķina funkcionālajā valūtā pēc beigu kursa. Visa izrietošā valūtas kursa starpība nekavējoties jāatzīst kā ienākumi vai izdevumi, taču uzņēmumam jāturpina piemērot savas grāmatvedības pamatnostādnes attiecībā uz ārvalstu guvumiem un zaudējumiem, kas saistīti ar valūtas riska ierobežošanu ārvalstu darījumos.

b) uzkrātā valūtas kursa starpība, kas attiecināma uz ārvalstu darbības finanšu pārskatu pārrēķinu un ir atzīta citos vispārējos ienākumos, jāiekļauj pašu kapitālā un jāpārklasificē no pašu kapitāla uz peļņu vai zaudējumiem brīdī, kad pilnīgi vai daļēji tiek atsavināti neto ieguldījumi ārvalstu darbībā; un 

c) valūtas kursa starpība, kas radusies no dalībvalstu nacionālajās valūtās izteikto saistību pārrēķināšanas, nav iekļaujama saistīto aktīvu uzskaites vērtībā. 

6
Īpašie standarti

6.1
Standarti, par kuriem šajā kursā nerunāsim:

· 26. SGS "Pensijas pabalsta plānu uzskaite un pārskatu sniegšana";  

· 29. SGS "Finanšu pārskati valstīs ar hiperinflāciju";
· 41. SGS "Lauksaimniecība";
· 4. SFPS "Apdrošināšanas līgumi"; 

· 6. SFPS "Derīgo izrakteņu pētniecība un novērtēšana". 


Citi jautājumi
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